AHHOTALIUA
JAucuummnbl b1.6.03 «/leJioBble KOMMYHUKAIIMY B MEHEIKMEHTE»

O0beM TpynoemkocTH: 3 3adeTHble eauHuIlbpl / 108 yacos, u3 HUX — 1 ctyaeHToB ODO:
28,2 yacoB KOHTAKTHOH pa0OThI: 3aHATUN JEKIMOHHOIO THUMA — § YacoB, 3aHATUNH CEMHHAPCKOTO
tuna — 20 yacoB (B ToM uncie 12 MHTEpaKTUBHBIX Yaca), HHOW KOHTAKTHOW paboTel — 0,2 daca (B
TOM YHCIIe: MpOMExyTouHas arrecranus — 0,2 yaca); camocTosTeNbHONW paboThl — 79,8 uacos;
IIOJIFOTOBKA K TEKyLIeMy KOHTpouIto — 3,8 yaca.

Heuab AucuUMINHBE: (OPMUPOBAHHUE Y CTYAEHTOB HESA3BIKOBBIX CHEIIMATBHOCTEH CUCTEMHBIX
3HAHUM W peYeBbIX HABBIKOB HAa MHOCTPAHHOM (AHTJIMICKOM) SI3bIKE M AKTHUBAIMU CIIOBAPHOTO
3araca ¥ pe4eBbIX CTPYKTYP IIPU BEIECHUU JCIIOBBIX IIEPErOBOPOB U JACIIOBOM NEPEIIUCKU.

3agayamMu JUCHHUILVINHBI:

3azauy Kypca B COOTBETCTBHHM C ITOCTABJIEHHOM LIEIBbIO COCTOST B:

—obecre4yeHnn HEOOXOJUMOro 0o0beMa TEOPeTHUECKUX 3HAHUHM, YMEHUH M HaBBIKOB II0
OOy4YeHMIO ¥ OCMBICIICHUM TOJYYCHHbIX 3HAHUW Ha HMHOCTPAHHOM (QHIJIMHCKOM) S3bIKE,
MO3BOJISAIOIIMX JIOCTUYb O0JIee BHICOKOTO YPOBHS YIpaBieHUs B cepe OM3HEC KOMMYHUKATUBHOTO
OOIIIEHUS;

—o0ecreyeHn yCBOGHHsI 3HAHHWH 10 TEOPHM JINOBBIX KOMMYHHUKAIMi Ha PYCCKOM U
aHIJIMACKOM $I3bIKE B YCTHOM W THCBMEHHOH (opMax s BIAACHUS HYXHBIM YpPOBHEM
KOMMYHUKAIHii B OU3HECE;

—pa3BUTUM YMEHMM M OBJIAJEHUE METOJAaMU U TEXHUKAaMU II€pEBOJa HMHOCTPAaHHOM
CIELMATIU3UPOBAHHON S3KOHOMUYECKOM JINTEPATyPhl I IOATOTOBKYA MaruCTEPCKON AUCCEPTALIUH;

—OBJaJIeHUH TMPO(ECCHOHAIBHOW TEPMUHOJOTME W HaBBIKAMH KYJIBTYPHOM peun ams
BEJICHUS JICNIOBBIX KOMMYHHMKALIMH, MOATOTOBKM JOKYMEHTAIMH MPH pabOTe C HHOCTPAHHBIMH
KOHTpareHTaMu;

—(opMHpPOBaHUHU Y O0YyYarOIIUXCS HABBIKOB CaMOCTOSTEIILHOW HAy4YHO-HCCIEI0BATEIbCKON
paboThl MPU U3YyYECHUH WHOCTPAHHOW MyOIMUIMCTHKH M aHAINW3a WH(POPMAIIMOHHO-AHATUTHYECKUX
HCTOYHHKOB B Npo(eccuoHanbHoi chepe;

—(GOpMHPOBAHNU HABBIKOB U CIIOCOOHOCTEH K aBTOHOMHOMY IPOBEJICHHIO aHAJIUTUYECKON
paboThI.

Mecto gucuumiannsl B ctpykrype OOII BO

Juctumnuaa b1.5.03 «/lenoBble KOMMYHUKAIIMKM B MEHEKMEHTE) SIBISICTCS 00sS3aTenbHON
TUCHUIUTMHOW 0a30Boil uactu ydyeOHoro twuana @DPI'OC BO mno HampaBnenuto 38.04.02
MenemxmenT. [Ipenqnaznauena s 00y4yarommxcst MarucTpaTypbl OUHON (GOpMBI O0YUECHHUS.

W3ydenne IUCHMIUIMHBI «JlenoBble KOMMYHHKAllMMd B MEHEPKMEHTE» OCHOBBIBAeTCsS Ha
3HAHUSX, MOJIYYEHHBIX 00YyYaIOLIMMHUCS PaHee MPH U3YYEHUH Kypca « IKOHOMHUECKAs TEOPHUs).

JlucuuIuinHa B CBOIO OY€pe/lb, NAeT 3HAHUSA U YMEHUS, KOTOpBIE SIBISIOTCS HEOOXOIMMBIMH
JUIA YCBOEHMS JUCLMIUIMH IIOCIEAYIOLIET0 Kypca IO HaIpaBJICHHUIO MOAroToBKH 38.04.02
MeHeKMEHT B paMKax Y4eOHOro IJaHa TaKuX, Kak «YTpaBlIeHHWE OPraHU3alMOHHBIMU
cucreMamMmu», «CTpaTerndeckuii MapKeTUHI», «MeHEeIKMEHT TOPrOBOM OpraHu3aluu» U APYTHUX.

TpeGoBaHusi K YyPOBHIO OCBOEHUS TUCHUILINHBI
W3ydenue naHHOM yuyeOHOM AMCUUIUIMHBI HAINPABIECHO HAa (POPMHPOBAHUE Yy OOYHAIOLIMXCS

npodeccronanbubix komnerennmii: OK-3; OIIK-1.



Ne| Minexe Copepxxanue B pesynpraTe nzydenus yueOHOH TUCIUIIIMHBI 00yJaromuecs
KOMIETEHLIUU JIOJKHBI
I1.T1.KOMITETeHIINY] .
(nm e€ gactn) 3HATh yMeTh BJIaJeTh
TOTOBHOCTBIO K CIOCOOBI 1 MPUMEHSATH CIIOCOOBI 1| HABBIKAMHU NPUMEHEHHUS
CaMOpa3BUTHIO, MEXaHN3M MEXaHN3M croco0oB u
camMopeanu3aliy, |aKTHBH3AaIHH U AKTUBU3ALUHU U MEXaHHU3MOB
WCIOJB30BaHUIO  |OpTraHU3ALNH OpraHHU3alnu AKTUBU3ALUU u
TBOPYECKOTO caMOpa3BUTHS, caMOpa3BUTHS, OpraHH3alnu
MOTEHIHaIa camopeanu3aliy 1 |CaMopeaTn3aiy u caMOpa3BUTHS,
WCTIOTIb30BaHMS UCTIOTIb30BaHMS camopeanu3aun u
TBOPYECKOTO TBOPYECKOTO MOTEH-  |MUCIIOIH30BAHUS
MOTEHIHana [asia 00y4aromerocs, |TBOPYECKOTo MIOTEH-
oOydJaromerocs,  |CO3JaHusA nuana oOydJaromerocs,
1 OK-3 CO3JaHus IPOJYKTUBHOM CBSI3U  |CO3LAHUS
MPOAYKTUBHOM 00ydJeHus1, BOCHUTAHHA|IPOLYKTUBHOH  CBA3H
CBs3M OOy4YEHUS, |M Pa3BUTHUSA JIMYHOCTH |0OY4EeHHSA, BOCHUTAHHA
BOCTIMTaHUS U JUTA yTIpaBIECHUS U Pa3BUTHS JTMYHOCTH
Pa3BUTHUS INYHOC- |[IPOIECCAMH ACTOBBIX |AJIs yIpaBIeHUS
TH 7S YIPaBICHNS [KOMMYHUKAIUH B MPOIECCAMH  JIEIOBBIX
mporeccaMu MEXTyHapOIHOM KOMMYHUKaLUH B
JICJIOBBIX ousHece MEXTyHapOIHOM
KOMMYHUKalui B ousHece
MEXTyHapOIHOM
OusHece
TOTOBHOCTBIO K CHOCOOBI MPUMEHSATH CIIOCOOBI | HABBIKAMU MPUMEHEHHS
KOMMYHHKAIlUU B |OpraHU3aIIH OpTraHM3alNH AEJIOBHIX |CIIOCOOOB OpraHU3aINH
YCTHO U MUCH- JICJIOBBIX KOM- KOMMYHUKAIIU{ B YCT- |I€JIOBBIX KOMMYHHUKAIUI
MEHHOH (popMax Ha|MyHHUKAIUI B YCT- |HOM M MUCHMEHHOM B YCTHOU U NUCbMEHHOMI
PYCCKOM | HOW M MMCbMEHHOM |(popMax Ha PycCKOM H |(popMax Ha pyCCKOM U
MHOCTPaHHOM ¢opmax Ha WHOCTPaHHOM WHOCTPaHHOM
2 OIIK-1  |s3BIKax 1S PYCCKOM U (aHTIHICKOM) S3BIKaX |(QaHTTUHCKOM) SI3BIKAX
pemeHus 3agay WHOCTPaHHOM JUIS peIlieHus 3a/1a4 | AU pelIeHns 3a1a4
po(heCCHOHANBHO |(aHTTIUHCKOM) SA3bI- [TPO(ECCHOHATBHON  [MPO(ECCHOHAIBHOM
I eATEeNBHOCTH  |KaX JJIS PEUICHHS |AesTeIbHOCTH JeSITeTbHOCTH
3a1aq
npogeccruoHab-
HOI1 1eATE€IbHOCTH
Pa3znenbl (TeMbl) JUCHUILIMHBI
Konuuectso yacos
AynutopHas | Brueayaurop
Ne | HauMeHoBaHUs pa3aenoB (Tem) Bcero pabota Has pabora
JI 113 CP
1 2 3 4 5 7
1. | Beenenue B TepMHHOJIOTHIO. BU3HEC KOMMYHHKALUH 18 5 ) 14
(Introduction. Business Communications).
2. | TunuuHbIC KOMMYHUKATUBHBIC (YHKIIMU JTHYHOCTHOTO XapaKkTepa 18 5 ) 14
B c(epe 6musneca (Functional Business English Communications)
3 | KoMMyHHKaTHBHAs CTOPOHA [1EJI0BOT0 B3aMMOJICHCTBHUS U TUIIBI
nenoBeIX mapTHepoB. (Business Communications. Interactions and 12 2 2 8
types of business partners)
4. | JlenoBast KOppECIIOHACHLUS: IOHATHE, CTPYKTYpa, KIacCUPUKAIHS 12 ) 10
(Business correspondence).




5. | OcHOBHI AeMOBOTO HJOKyMeHT0oOOO0poTa. ObecmeucHue
JIOKYMEHTAIHeH yIpaBIeHYECKUX NeHCTBUH. 3aKIII0YeHNE
KOHTPaKTOB C HHOCTPAaHHBIMHU KOHTPAareHTaMH.

(Business documents and contracts).

6. | JlemnoBble eperoBophl: MOHIATHE, 0COOEHHOCTH. [leperoBopsI ¢
MHOCTPaHHBIMH KOHTPareHTaMu B MpoQeccroHaIbHON cdepe 12 4 8
(Business negotiation)

7. | OCOOEHHOCTH HCCIIEIOBAHMS U U3yUEHHUS MPOPEeCCHOHATEHON 1
MHOCTPAaHHOH! HAYYHOU JIUTEPATYPHI AJI OPraHU3aLUK HAyYHOU
pabotsl. (Features of the translation of professional literature for
scientific research)

14 2 4 8

Htoro nmo mucnuninHe: 8 20 79,8

[Tpumeuanue: JI — nekuun, 113 — npaktuueckue 3anstus, CP — camocTosTensHas padoTa.
KypcoBble paboThl: He npedycmompenyl
®opma npoBeJeHU ATTECTALUH 10 JMCUHMILINHE. 3ayem

OcHoBHas nuTeparypa:

1. boukapesa, T.C. Professional English for economists: yae6noe nocobue / T.C. boukapesa,
E.M. Tepacumenko; MuHnucrepctBo obOpa3zoBanus ©u Hayku Poccuiickoii ®enepanuu,
OpenOyprekuit ['ocynapctBennsiii YHauBepcuter. - OpenoOypr: OI'Y, 2016. - 110 c.: w1, Tabn. -
bubmuorp. B kH. - ISBN 978-5-7410-1544-5; To »xe [OnexrponHsii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=467004

2. T'ycnsxoBa, A.B. Business English in the New Millennium: yueGHOe mocobue / A.B.
I'ycnsikoBa; MuHuctepcTBo oOpa3oBanusi M Hayku Poccuiickoit @enepauun, MOCKOBCKUI
IIEearornyeckKuil ToCyJapCTBEHHbIN YyHuBepcuTeT. - Mocka: MIIIY, 2016. - 180 c.: wun. -
bubnworp. B kH. - ISBN 978-5-4263-0358-4; To e [DnekTpoHHBIH pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=472847

3. Ywnumesuu, H.M. Aurnuiickuii s3b1k. [Ipodeccuonanbhas nekcuka skoHomucta The English
Language. Professional Economist Vocabulary: yue6noe nocobue / H.M. UunueBuu. - MuHCK:
PUIIO, 2017. - 120 c. - bubnuorp: c. 104. - ISBN 978-985-503-714-0; To ke [DAEKTpOHHBIIA
pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=487904
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